
"ACCELERATOR" THUMB LEDGE FOR KELTEC PMR30/CP33 -
ACCELERATOR THUMB LEDGE FOR KELTEC PMR-30/CP33 BLACK

At a glance: Provides stability and control for follow-on shots Ideal thumb
placement for secure two-handed grip Increases grip strength and prevents
muzzle rise If you’re shooting an CP33™ for rimfire competition, like Rimfire
Challenge or Steel Challenge, you know the importance of a strong, controlled
grip on your pistol. Boost your control with the new "Accelerator" Thumb ledge for
CP33™ and PMR30™! The  "Accelerator" Thumb ledge for CP33™ and
PMR30™   increases grip strength, offers better control of your handgun and
promotes proper and consistent hand position, improving your competitive
shooting. The thumbrest is made of 6061 aluminum and is anodized compliment
the firearms frame.

Attributes

Name: ACCELERATOR THUMB LEDGE FOR KELTEC PMR-30/CP33 BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039460
Mfr. No.: TK08N0332BLK1
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498484562

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die ACCELERATOR
Daumenauflage für KELTEC PMR30/CP33

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die ACCELERATOR Daumenauflage für KELTEC PMR30/CP33 entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Besondere Verbraucherfokus: Achte darauf, dass das Produkt nicht von Kindern oder anderen gefährdeten
Gruppen verwendet wird, es sei denn, sie werden von einem verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt.
Rückrufinformationen: Informiere dich regelmäßig über Rückrufe auf der EU Safety GatePlattform, um
sicherzustellen, dass du über eventuelle Sicherheitswarnungen informiert bist.
OnlineEinkäufe: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Sichere Handhabung: Verwende das Produkt nur wie vorgesehen. Halte dich an die Anweisungen zur
Installation und Nutzung.
Vermeidung von Verletzungen: Achte darauf, dass deine Hände und andere Körperteile nicht in den
Schussbereich gelangen, während du das Produkt verwendest.
Schutzbrille tragen: Trage immer eine geeignete Schutzbrille, wenn du das Produkt in Verbindung mit einer
Feuerwaffe verwendest.
Überprüfung vor der Nutzung: Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Daumenauflage korrekt installiert ist
und keine Beschädigungen aufweist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befestige die Daumenauflage gemäß den mitgelieferten Anweisungen. Achte darauf, dass sie fest sitzt
und nicht wackelt.
Überprüfe nach der Installation, ob die Daumenauflage sicher montiert ist.

Nutzung:

Halte die Waffe mit beiden Händen und platziere deinen Daumen auf der Daumenauflage.
Übe beim Schießen einen gleichmäßigen Druck aus, um die Kontrolle über die Waffe zu maximieren.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt und die richtigen Sicherheitsvorkehrungen
triffst.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorge die Daumenauflage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den
örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Recycling: Wenn möglich, recycle die Materialien, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, falls du
Fragen hast oder Unterstützung benötigst.



Bitte beachte, dass diese Anleitung wichtige Informationen zur sicheren Verwendung der ACCELERATOR
Daumenauflage enthält. Deine Sicherheit hat oberste Priorität.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for the "ACCELERATOR"
Thumb Ledge for KELTEC PMR30/CP33

Introduction
Thank you for choosing the "ACCELERATOR" Thumb Ledge for your KELTEC PMR30 or CP33. This product is
designed to enhance your grip and control while shooting, ensuring a safer and more enjoyable experience. Please
read this safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with your firearm's operation and safety features.
Use the "ACCELERATOR" Thumb Ledge only as intended, and follow all manufacturer instructions.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall notices and safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a secure fit of the "ACCELERATOR" Thumb Ledge on your KELTEC PMR30 or CP33 before use.
Do not modify the thumb ledge in any way, as this may compromise safety.
Use the thumb ledge only when shooting at designated ranges or in controlled environments.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of fire before shooting.
Maintain a proper stance and grip to avoid strain or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure that your KELTEC PMR30 or CP33 is unloaded and pointed in a safe
direction.
Align the Thumb Ledge: Position the "ACCELERATOR" Thumb Ledge on the grip area of the firearm where
you prefer your thumb placement.
Secure the Ledge: Follow the manufacturer's instructions to attach the thumb ledge securely. Ensure it is
firmly in place before proceeding.
Check Stability: Gently pull on the thumb ledge to ensure it is properly secured and will not come loose
during use.

Usage

Grip Position: Place your thumb on the "ACCELERATOR" Thumb Ledge for optimal grip and control.
Shooting Technique: Maintain a firm and steady grip while shooting to reduce muzzle rise and improve
accuracy.
Practice: Regularly practice with the thumb ledge to become accustomed to its use and enhance your
shooting performance.

Disposal Instructions
Dispose of the "ACCELERATOR" Thumb Ledge responsibly.
If you need to dispose of the product, check local regulations for proper disposal methods for aluminum and
other materials.
Do not throw the product in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the "ACCELERATOR" Thumb Ledge, please refer to the manufacturer's
website or contact customer support for assistance.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your shooting experience with the "ACCELERATOR" Thumb Ledge.
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Guide de Sécurité pour le ReposePouce
"ACCELERATOR" pour KELTEC PMR30/CP33

Introduction
Merci d'avoir choisi le reposepouce "ACCELERATOR" de TANDEMKROSS pour votre KELTEC PMR30/CP33. Ce
produit est conçu pour améliorer votre prise et votre contrôle lors du tir. Pour assurer votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le reposepouce est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne modifiez jamais le reposepouce ou l'arme à feu.
Gardez le reposepouce et l'arme hors de portée des enfants.
Ne manipulez pas l'arme à feu lorsque vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Vérifiez régulièrement l'état du reposepouce pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le reposepouce dans un environnement sécuritaire et contrôlé.
Ne tirez jamais sur des cibles qui ne sont pas clairement identifiées.
Assurezvous que le canon est dirigé vers une zone sécurisée lorsque vous manipulez l'arme.
Évitez de tirer avec le reposepouce si vous ressentez une douleur ou un inconfort.
Ne partagez pas votre arme avec des personnes qui ne sont pas formées à son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du ReposePouce:

Retirez le reposepouce de son emballage.
Alignez le reposepouce avec le cadre de votre arme.
Fixez le reposepouce en suivant les instructions fournies sur l'emballage.
Assurezvous qu'il est solidement en place avant de l'utiliser.

Utilisation du ReposePouce:

Placez votre pouce sur le reposepouce pour une prise sécurisée.
Tenez l'arme avec les deux mains pour un meilleur contrôle.
Pratiquez votre position de tir pour vous habituer au reposepouce.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le reposepouce avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le reposepouce est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de TANDEMKROSS.
Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter les échanges ou les demandes de renseignements.

En suivant ces directives et précautions, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sécuritaire et agréable
avec votre reposepouce "ACCELERATOR". Merci de votre attention à la sécurité et bon tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Poggiapollice
"ACCELERATOR" THUMB LEDGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Poggiapollice "ACCELERATOR" per KELTEC PMR30/CP33. Questo prodotto è progettato
per migliorare la stabilità e il controllo della tua pistola durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
di utilizzo per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Poggiapollice "ACCELERATOR" sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e seguendo le istruzioni del produttore.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Tieni il Poggiapollice lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la tua pistola sia scarica prima di installare il Poggiapollice.
Assicurati che il Poggiapollice non ostacoli il funzionamento della pistola o l'accesso ai comandi.
Non utilizzare il Poggiapollice in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni che potrebbero compromettere la
tua sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non utilizzare il Poggiapollice se non sei un tiratore esperto o se non hai ricevuto una formazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Poggiapollice:

Rimuovi il Poggiapollice dalla confezione.
Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Posiziona il Poggiapollice sulla parte designata della pistola, seguendo le istruzioni specifiche fornite
con il prodotto.
Assicurati che il Poggiapollice sia fissato saldamente e non si muova durante l'uso.

Utilizzo del Poggiapollice:

Posiziona il pollice sulla superficie del Poggiapollice per una presa sicura.
Mantieni una presa ferma e controllata durante il tiro.
Regola la posizione del pollice se necessario per massimizzare il controllo e la stabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Poggiapollice in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il Poggiapollice nell'ambiente. Ricicla il materiale se possibile.
Controlla le normative locali per le indicazioni specifiche sullo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali
anodizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso cui hai acquistato il Poggiapollice "ACCELERATOR". Assicurati di avere il numero di modello e la prova
d'acquisto a portata di mano quando contatti il supporto.

Nota: Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni nel tiro competitivo. Seguire tutte le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu Kciuka "ACCELERATOR" dla KELTEC
PMR30/CP33

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu kciuka "ACCELERATOR" dla KELTEC PMR30/CP33. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami, aby zminimalizować ryzyko związane z
użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Zawsze sprawdzaj, czy uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Nie modyfikuj ani nie używaj uchwytu w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w użytkowaniu do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności
Używaj uchwytu tylko z modelami KELTEC PMR30 i CP33.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Podczas strzelania zawsze zachowuj ostrożność i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni
palnej.
Zawsze używaj odpowiedniego wyposażenia ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij oryginalny uchwyt kciuka, jeśli jest obecny.
Umieść uchwyt "ACCELERATOR" w odpowiedniej pozycji na rękojeści broni.
Upewnij się, że uchwyt jest pewnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Podczas używania uchwytu kciuka "ACCELERATOR" upewnij się, że Twój kciuk jest w odpowiedniej
pozycji dla lepszego chwytu.
Regularnie sprawdzaj, czy uchwyt jest w dobrym stanie i nie ma oznak zużycia.
Praktykuj strzelanie w kontrolowanym środowisku, aby przyzwyczaić się do nowego uchwytu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt kciuka "ACCELERATOR" powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu kciuka "ACCELERATOR" zalecamy
kontakt z odpowiednimi organami lub producentem. Prosimy również o regularne sprawdzanie aktualizacji
dotyczących ewentualnych przypomnień o produktach.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek bezpieczeństwa. Życzymy udanych strzałów i wielu sukcesów z
uchwytem kciuka "ACCELERATOR"!
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TURVALLISUUSOHJEET ACCELERATOR
PEUKALOTUKEEN

Johdanto
Kiitos, että valitsit TANDEMKROSSin "ACCELERATOR" peukalotuen KELTEC PMR30/CP33:lle. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen asentamista tai käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä peukalotukea vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että peukalotuki on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Harjoittele turvallista ampumista ja hallintaa ennen kilpailuja tai ampumaharjoituksia.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista peukalotuki pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä peukalotuki KELTEC PMR30/CP33:een seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että peukalotuki on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta peukalosi peukalotukeen ennen ampumista.
Harjoittele sormien sijoittelua saadaksesi aikaan optimaalisen otteen.
Varmista, että ote on vahva ja hallittu ennen laukaisemista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tutustu EU:n turvallisuusportaalin Safety
Gate järjestelmään, josta löydät ajankohtaisia tietoja ja ilmoituksia vaarallisista tuotteista.

Kiitos, että valitsit TANDEMKROSSin tuotteet! Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla ohjeita voit nauttia
turvallisesta ja tehokkaasta ampumisesta.
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Säkerhetsinstruktioner för "ACCELERATOR"
Tumledge för Keltec PMR30/CP33

Introduktion
Tack för att du valt "ACCELERATOR" Tumledge för Keltec PMR30/CP33. Denna produkt är designad för att förbättra
ditt grepp och kontroll över din pistol. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Se till att tumledgen är korrekt installerad innan du använder pistolen.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd aldrig produkten med en pistol som har modifierats på ett olagligt sätt.
Se till att du har en säker skjutplats och följ alltid lokala lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tumledgen:

Ta bort eventuella befintliga komponenter som kan hindra installationen.
Placera tumledgen på den avsedda platsen på pistolen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa tumledgen ordentligt.
Kontrollera att tumledgen sitter fast och inte rör sig.

Användning av tumledgen:

Placera tummen på tumledgen för att förbättra greppet.
Håll pistolen med båda händerna för maximal kontroll.
Öva på att skjuta med tumledgen för att vänja dig vid det nya greppet.

Avfallshanteringsanvisningar
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre används.
Kontrollera lokala föreskrifter för återvinning av metallkomponenter.
Undvik att kasta produkten i vanligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Kontrollera tillverkarens webbplats för
ytterligare resurser och supportalternativ.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
"ACCELERATOR" Tumledge för Keltec PMR30/CP33. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ACCELERATOR THUMB LEDGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ACCELERATOR THUMB LEDGE pro KELTEC PMR30/CP33. Tento produkt byl
navržen tak, aby zlepšil vaši stabilitu a kontrolu při střelbě. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny a
pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt je kompatibilní s vaší zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte produkt pouze na určené zbraně KELTEC PMR30/CP33.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu, když je produkt nainstalován.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou polohu ruky a že je palec umístěn na opěrce.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud nejste připraveni střílet.
Při soutěžním střelbě dodržujte všechna pravidla a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Instalace:

Odstraňte jakékoli předchozí opěrky palce, pokud jsou nainstalovány.
Umístěte ACCELERATOR THUMB LEDGE na určené místo na zbrani.
Upevněte opěrku pomocí dodaných šroubů a nástrojů.
Zkontrolujte, zda je opěrka pevně upevněna a stabilní.

Použití:
Umístěte palec na opěrku a ujistěte se, že máte pevný úchop.
Při střelbě se zaměřte na správnou polohu ruky a stabilní postoj.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na poskytovatele výrobku nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce pro další informace a podporu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání ACCELERATOR THUMB LEDGE. Bezpečnost
je na prvním místě, a proto je důležité být obezřetný při používání jakéhokoli střeleckého vybavení.


